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Margit, a szegény asszony,
„Margherita, le povera donna.“ 

Margit, a szegény asszony. így 
nevezi magát ő, az egyesült olasz- 
ország hatalmas királynője és leg­
boldogtalanabb hitvese. Csak jót 
és szépet tud róla mondani min­
denki, szelíd volt, jótékony és 
alázatos és szerette a férjét, a 
jámbor polgárasszonyok tiszta és 
szívós szerelmével.

Megölték az urát. Irtózta tó 
fájdalmában elfelejti, hogy királyné, 
elfelejti, hogy millió és millió 
szem figyelnie fordul feléje: össze- 
roskad fájdalmában és a meg­
gyötört szive keservesen föl jaj dúl:

— Én vagyok Margit, a sze­
gény asszony!

Nem a gyászbaborult királynő 
ő, nem a trón szomorú özvegye, 
hanem csak Margit, a szegény 
asszony. így érez és amit érez, 
odakiáltja a világnak, mely még 
most is szent bizalommal visel­
tetik a trónok és koronák iránt. 
Úgy érzi, hogy ő éppen olyan

szegény asszony, . mint a nap­
számosnő, akinek férjét eltemették 
az állványok. A nagy fájdalom 
éppen úgy, mint a nagy öröm, 
megsemmisíti az ember és ember 
közt érzett különbségeket és de­
mokraták lesznek a meggyötört 
lelkek.

Királyné, szegény asszony, 
megnyerted a száz- és százmillió 
szegény ember szivét, végtelen 
fájdalmaddal a te pártodra hódí­
tottad őket!

Rómából táviratozzák, hogy 
Margit királyné a következő táv­
iratot küldte Ferrari kardinális 
érseknek:

— Vajba Isten meghall­
gatná az ön imádságát és annyi 
erőt adna nekem, amekkora a 
fájdalmam. Az ön szavai meg­
találták útjukat a szivemhez. 
Nincs vigasztalás, nincs biztatás, 
amely az én boldogtalanságomat 
enyhítené. Csak egyetlen re­
ménységem, az isteni kegyelem 
képes erre. Margherita, la po­
vera donna (Margit, a szegény 
asszony).

A királyné maga irta igy alá 
a táviratot, amely mindenütt rend­
kívül mély hatást tett.

fiz olasz királygyilkosság.
— Távirati tudósítás. —

Á gyilkos kihallgatása.
Milánó, augusztus 2.

Eresei az éjjel jól aludt. Egy íz­
ben kenyeret és tejet kért.

Ma reggel újra kihallgatta Ricci- 
oti főügyész. Azt hangoztatja, hogy 
az ő tette nem bűn, k nem megtorlás 
a mezítláb járókért.

Beszélgetés a gyilkossal.
Milánó, augusztus 2.

Több újságírónak megengedték, 
hogy a fogoly királygyilkossal még 
Monzában néhány szót váltsanak. Á 
következő pár beszéd folyt le:

— Mióta nem evett?
— Tegnap este 6 óra óta.
— Hol étkezett ?
— Egy korcsmában, nem tu­

dom hol.
— Mióta van Monzában ?
— Két nap óta.
— Honnon jött ?

Boborykin tulajdona.
Eusztachius Eusztachovics Boborykin 

csaknem ötvenéves lett a nélkül, hogy va­
kba nőaülósro gondolt volna. De három 
n»-p óta erősen foglalkozik e gondolattal és 
pedig azért, mert Ivanovna Helénát látta.

A még alig 23 éves bájos özvegy 
vendégképpen időzött Boborykin birtokos 
szomszédjánál, kinél Boborykin a mult va­
sárnap vacsorán volt.

— Bizony nem volna rossz falat! — 
gondolta Eusztachius Eusztachovics és mo­
solyogva tekinthetett ki az udvarra, hol a 
szél egész lialmok.it fújt össze a hóból. — 
Ha ez az átkozott köszvény nem kínozna, 
ma is felkeresném a kis menyecskét.

Néhány nap múlva a köszvény 
enyhült egy kissé és Boborykin átkocsizott 
a szomszédba.

A midőn szőrmével kibélelt nagy csiz­
májában nehézkesen Heléna Ivanovna felé 
döczögitt, a csinos özvegy, a ki oly köny- 
nyed volt, mint a lepke, elmosolyodott, és 
a midőn Boborykin az ő ügyetlen módján 
udvarolni kezdett, a kis özvegy hangosan 
kaczagott.

Azonban csakhamar komolylyá lett 
ismét, mert Eusztachius Eusztachovics mu-

latlatón is tudott társalogni. Beszélni kéz- | 
dett iuh- és marhanyájairól, lovairól, erdői- | 
ről, földjeiről és végre nagy pénzes szek­
rényéről. Mindez nagyon érdekelte Ivanovna 
Helénát. Annak idején vs'óságos herczegi 
vagyont pazarolt el férjével és most gazdag 
rokonai kegyéből ólt. Ez nem volt Ínyére 
s azért életvidám szemeivel szünet nélkül 
gazdag k-rők után fürkészett. Sikerűit is 
neki néhány gazdag fiatal urat hálójába 
csalni. E kevóabbó szellemes, mint gazdag 
urak kisórgettók lópten-nyomon és miután 
Ivanovna Heléna nagyon értett hozzá, mind­
egyiket külön avval kecsegtetni, hogy őt 
választotta : tehát egymással vetekedtek 
hódolatuk nyilvánításában.

De ez csak addig tartott, mig Bobo­
rykin a látóhatáron meg nem jelent. Mi­
helyt a kis özvegy a sok nyájról, földről es 
pénzről tudomást vett, azonnal Boborykin 
lett figyelmének központja.

Egész délután és este mellette ült és 
a midőn Boborykin késő este eltávozott, a 
kis özvegy egész a szánkójáig kísérte őt.

A bucsuzás sokáig tartott.
A szól fújt., a lovak prüszögtek és tü- 

I reimet lenül rázták hosszú serényüket. Végre 
Ivanovna Heléna visszatérhetett a la- 

■ kásába

Másnap reggel Frank a szokás szerint 
bevitte a reggelit gazdája hálószobájába.

Boborykin még ágyban volt.
— Hallgass ide, Franka, — szólt, a 

nélkül, hogy a lány feló fordult volra. — 
Ma vendég jön. Gondod legyen rá, hogy 
este a gyümölcsös tálban ananász legyen az 
asztalon,

— Minek ? — kórdé Frau ka. — Hi­
szen van alma és körte.

— Ivanovna Heléna tagnap azt mondta 
nekem, hogy ananász a kedveacz gyű möl se,
— morogta Boborykin.

Franka hallgatott és kiment. Mielőtt 
az ajtót maga után becsukta, gazdája 
visszahívta.

■— Franka, — szólt elfogult hangon a 
leányhoz, — nincs kizárva, hogy ma el- 
jegyzem magamat. Sőt a dolog meglehetős 
valószínű... csaknem bizonyos.

Franka elhalványult és ajkait össze 
szorította. — Nos, hát miért nem szólsz ?
— kérdezte Boborykin csodálkozva és hir­
telen fölült ágyában.

De Franka még most is hallgatott és 
ez felbátorította Boborykint, elmondani, 
hogy már tegnap este, visszautazása előtt, 
megkapta az eljegyzési csókot Ivanovna

Liegioiii) nusno ital szikvizzel vegyítve 
nadine“ egyelőre csak nálunk szolgáltaik fel. 
Továbbá változat’an s egyúttal utánozhatatlan 
minőségű valódi mocca, brazíliai csaja, kü- 

© lönféle linóm zamatu fagylalt, valamint a jó 
hírnévnek örvendő homoki rizling nagyrabecsült
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Szives látogatást kór :

Siket“ kávéház
üzletvezetője.
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— A móri kából.
— Tudja-e, hogy minő szörnyű 

dolgot követett el ?
A gyilkos erre megvető válvouo- 

gatással felöl.
— Sulyoran megsebezte a ki­

rályt.
— Nem, nem. Én megöltem öt, 

én jól czéloztam, én dolgomban biztos 
vagyok.

Elfogafásakor Eresei ezt kiáltotta: 
„Csak verjetek agyon! Én teljesítet 
tern kötelességemet“

A gyilkos osztrák barátja
Frankfurt, augusz us 2

A „Frankfurter Zeitung“ new 
yorki távirata a következőket jelenti:

Az olasz király gyilkosa, Eresei 
a pa ersoni anarkista szövetséghez 
tartozott, azonban az a föltevés, hogy 
ez határozta volna el Umbertó meg­
gyilkolását, alaptalannak látszik. Eresei 
és Spe,"audio bizalmas barátok voltak, 
ugyancsak Widner Ftrencz osztrák is, 
ki Pater sonban egy anarkista lapot 
ad ki és Gravella Erm stina a lap 
munkatársa. Eresei, felesége a napok­
ban levelet kapott férjétől, amelyben 
azt irja, hogy reméli, hogy hamarosan 
övei között lesz. Eresei neje Ameri­
kából való és sosem hallotta, hogy 
férje anarkista volna. Eresei ráz utóbbi 
időben melankolikus volt, úgy hogy 
őrüléstől féltette őt. Mindig csak a 
munkások iosszabbuló helyzetéről ho­
sszéit és olaszországi útját azzal ma­
gyarázta, hogy valami örökséget akar 
felvenni.

Megérkezés Monzába
Monza, augusztus 1.

A király és a királyné 6 óra 40 
per ez k o r i d oérkez t e k.

Esti 6 óra óta a város szomorúan 
impozáns látványt nyújtott. Lovas 
karabineirek végezték a rendőri szol­
gálatot. A fogadtatásnál az aostai és 
oportói herczegek, Ferdinánd genuai 
herczeg, Poncevaglia, az elhalt király 
szárnysegéde, valamint Chinaglia és 
Radice képviselők jelentek meg.

A király és a királyné mély fel 
indulásban szálltak ki és sűrű sor­
falon át, melyből a közönség tisztelet­
teljesen köszönt, a kastélyba hajtattak, 
ahol a genuai és aostai herczegnek, 
Klotild és Láticzia herczegnők, vala­
mint Mária Pia királyné mély gyászba 
öltözve fogadták a királyi párt. A 
királyi pár találkozása az özvegy ki­
rálynéval megrendítő volt.

A temetés.
Róma, augusztus 2.

Umbertó király temetése, tekin­
tettel arra az időre, melybe a külföld 
képviselőinek a Rómába való ufazása 
kerül e hónap 6-án vagy 8-án fog 
megtörténni. A királyt valószínűleg 
ideiglenesen Viktor Emánuel sírbolt­
jában fogják eltemetni és később, ha 
már a „haza atyjának“ szobrát fel­
állították, a Panteonban helyezik örök 
nyugalomra.

Verdit felszólították, hogy a ki­
rály temetésére írjon rekviemet. Mint­
hogy Verdi beteg, helyette valószínűleg 
Mascagni fog megfelelni e felszó­
lításnak.

Becs, augusztus 2.
Ferenez József királyt a temeté­

sen valószínűleg Rajner tőherczeg 
fogja képviselni, ki fivére Umbertó 
király anyjának. Az udvari gyászról 
szóló rendelkezést holnap vagy leg­
később holnapután fogják publikálni. 
Belgiumot a temetésen Albert herczeg 
fogja képviselni.

Berlin, augusztus 2.
Wedel grófot, Németország olasz 

nagykövetét táviratilag hívták vissza 
Svédországból, ahol szabadságidejét 
tölti. Wedel gróf nyomban Rómába 
utazik, hogy a temetésen jelen 
legyen.

Milano, augusztus 2.
Margit özvegy királyné Rómába 

fogja kisérni a király holttestét vivő 
gyász menetet.

Az összes lapok, a szocziálista 
Avanti kivételével, gyászkeretben je­
lentek meg.

A királyné Bóma polgármesteréhez.
Róma, augusztus 2.

Margit királyné a következő táv 
iratot küldte a római polgármes­
ternek.

A halálos fájdalom nem gátol 
abban, hogy fölemelő vigasztalásuk - 
ért és meleg részvétükért hálás kö­
szönetét ne mondjak. Jól esik ne­
kem a részvét, amelyet Olaszország 
minden részéből és különösen Ró­
mából küldenek, amely a szív érzé­
sében is minden olasz város előtt 
haladt. Fogadják legbensőbb hálá­
mat és a sirontulról annak az em­
bernek utolsó fájdalmas üdvözlését, 
aki életének minden órájában Róma 
boldogságára és nagyságára gondolt.

Kiáltvány és eskütétel.
Róma, augusztus 2.

A király elutazása után a minisz­
terek tanácskozásra ültek össze és el­
készítették a király proklamácziójának 
szövegét, amelyet sifferes táviratban 
küldtek el Monzába. A király jóvá­
hagyása után, amelyet táviratban fog 
tudatni, az egész országban közzé 
fogják tenni a proklamácziót.

Helénától, hogy négy hót múlva meglesz a 
lakodalom és végre hogy Frankénak már 
a legközelebbi napokban el kell hagynia a 
szolgálatot.

A leány darab ideig szótlanul nézett 
rá. Iioborykin szemeit hunyorgatta és elfo­
gulatlanul akart mosolyogni.

Mihelyt Franka kiment, Boborykin 
ismét visszanyerte elfogulatlanságát és jó 
iziien költötte el reggelijét.

— Mégis csak okos leány, — gondolta 
magában, teáját sziircsölve. — Attól féltem, 
hogy jelenetet csinál velem.

A folyosóra kiérve, Franka pillanatra 
lehunyta szóméit, fejét a falhoz támasztotta, 
majd összeszoritotta ajkait és dolga után 
látott...

Délután a ház megtelt vendéggel. 
Ivanovna Heléna imádóitól környezve jelent 
meg. Az urakon meglátszott a levertség.

Boborykin, kit a köszvóny ismét kín­
zóit, miután tegnap a lóghuzamos udvaron 
nagyon sokáig búcsúzott Helénától, biczegve 
munt jövendőbelije elé.

A kis özvegy ajkai gyanús mosolyra 
húzódtak, de eszébe jutottak a nyájak, er­
dők és a nagy pénzes szekrény és leküz­
dötte az áruló kaczajt.

— Nem látok ananászt ! — súgta Bo­
borykin a felszolgáló inas fülébe.

•— Franka a városba akart menni 
gyümölcsért, — válaszolt susogva az
inas.

Rt ideje, szólt most Boborykin 
Heléna felé fordulva,— hogy vendégeinknek 
jegyesekként mutassuk be magunkat.

A kis özvegy összerezzent, mig szőke 
fejecskéjével igenlőleg bólintott.

Boborykin éppen felkelt, amidőn Franka 
belépett és gyorsan egy kosarat tett az 
asztalra.

_— Fgy-e az ananászt hozod? — 
kérdó Boborykin jó kedvvel; — nagyon jó, 
csakhogy úgy látszik nagyon sokat vásá­
roltál ...

Ezzel kinyitotta a kosár fedelét és 
beletekintett.

— Mi ez ? — kiáltott hirtelen, és 
ijedten esett vissza székébe.

A kosárból egy kis gyermek nyújto­
gatta ki kövér kezeit.

— Ah, Eeusztacbius Eusztacbiuez, 
erről ön mit som szólt, a midőn mindenét 
elősorolta, — Szólt Helen csípősen kaczagva 
és fölemelkedett székéről.

Az urak nem tartóztatták többé ma­
gukat. Csakúgy rengettek a falak a kacza- 
gástól.. .

Pár perez múlva a vendégek eltávoz­
tak. Hangos kaczagásuk messziről vissza- 
hangzott a kastélyban.

Iioborykin haragtól és szégyentől 
reszketve biczegott a Franka szobájába. A 
leány ott ült ágya mellett gőgicsélő csecse­
mőjével, kire sürü könnyei hullottak.

Eusztachius Eusztachovics ütésre 
emelte karját, a leány nem mozdult, észre 
se látszott őt venni. Eusztachius egy pilla­
natig gondolkozott, majd csendesen lebocsá 
tóttá karjat s átölelte a síró leány 
derekát.

Másnap reggel, a mikor Boborykin 
ismét kényelmes karosszókében ült és F’ranka 
gyengéd gondossággal begöngyölgette kösz- 
vóuyes lábát, álomnak tűntek fel az elmúlt 
napok eseményei és nem tudta felfogni, 
hogy vagyona elsorolásakor mikóp felejtkez ■ 
hetett meg az ő hü cselédjéről és pufók 
porontyáról,

— Hiszen mind a kettő az én tulaj­
donom! — mormogta nem minden büszke­
ség nélkül.
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A király jövő kedden vagy szer 
dán teszi le az esküt az alkotmányra. 
Ez az eskü igy szól:

Esküszöm Isten előtt, hogy 
híven meg fogom tartani az alkot­
mányt, hogy a királyi hatalmat a 
törvény alapján és a törvény szel­
lemében fogom gyakorolni, hogy 
mindenkinek pontosan és teljesen 
igazságot fogok szolgáltatni és hogy 
minden cselekedetemet, minden lé­
pésemet minden tekintetben az 
ország javának alá fogom rendelni. 
Isten engem úgy segítsen!

A király az eskütétel után beszé­
det fog intézni az egybegyült parla­
menthez és ezzel az ünnepség véget ér.

A királyné — hősnő
Róma, augusztus 2.

A királyi pár elutazása után a 
miniszterek a pályaudvaron maradtak, 
ahol Saracco miniszterelnök megérke­
zését várták. Saracco reggel 7 órakor 
érkezett meg Monzából. Nagyon izga­
tottnak látszott es szinte hebegve 
kérdezte:

— Megjött o a királyi pár? Be­
széltetek e felségükkel?

A miniszterek megnyugtatták 
Saraccot, amire ez igy felelt:

— Istenem, istenem! mily hallat­
lan bűntett! És a szegény királyné ! 
A^ világon nincs nálánál nagyobb 
hősnő! Nincs asszony, aki hozzá fog­
ható volna!

után vált el telük, amikor egy nő 
társaságában, akivel az utczán talál­
kozott, eltávozott. Kovács táreaságá 
ban, mint azt a vizsgálat kideritette, 
Müller Antal és Szabó Pál gyári 
munkások mulattak, kik még Kecske­
métről ismerték Kovácsot.

Ezek előadása szerint Kovácsnál 
nagyobb pénzösszeg volt, mikor tőlük 
eltávozott. Nem is akarták engedni, 
hogy elmenjen, de Kovács megnyug­
tatta őket, hogy rögtön visszatér. Jó 
ideig várakoztak is reá, dé mert nem 
jött, hazamentek nélküle.

A holttest teljesen ki volt tosztva 
és ruházata leszaggatva. Meglátszik 
rajta, hogy erős küzdelmet fejtett ki 
támadóival szemben, kik az orvosi 
vélemény szerint baltával és késsel 
támadták meg. A rejtélyes ügyben 
tovább folytatják a nyomozást és 
különösen annak a nőnek kézrekeri- 
tésén fáradoznak, aki Kovácsot ma­
gával hívta.

Sartésvész Eihirmegyében. Szotroru 
statisztikai jelentéseket küldenek a b.har- 
megyei gazdák a vármegyére. A me-ye 
számos községében kiütött a gazdák r me: 
a eertésvész s mint a jelentésekből kitűnik, 
mindinkább aggasztóbb mérveket kezd öl­
teni, folyton terjed. A szép sertésállomá­
nyokban egyik sértés a másik után hull el. 
Mindenütt orvosoljak különféle gjógy- és 
óvszerekkel a bajt, de eddig hiába.* A ve­
szedelem okát gazdai körökben a nagy hő­
ségnek tulajdonitják. A vármegyén megtet­
ték a sürgős óvintézkedéseket

Kirabolt kereskedő.
8— Saját tudósítónktól.—

politikai: birse.
A tapolezai választás. -— Mint Zala­

egerszegről Írják, Zalamegye központi vá­
lasztmánya augusztus 6-ikán tartandó ülésén 
fogja megállapítani a tapolezai választás 
napját. A választás nem lesz meg semmi­
esetre augusztus 21-ike előtt. A mi a kép­
viselőségeket illeti, a kerületben a pá tok 
eddigelé nem állapodtak meg véglegesen. A 
jelölések mindenesetre csak a központi 
választmány ülése után fognak történni.

Gyilkosság Kispesten.
Saját tudósítónktól. —

„ Kispest és Erzsóbetfalva között 
evő uj telepitvónyen tegnap reggel 

egy férfi holttestét találták föl a 
jaro-kelők. A holttest nagy vórtócsá 
bau feküdt, fején de mellén több kés 
szúrás és baltacsapás volt. Vaguer 
iJamel korcsmáros a hullában Kovács 
Sebestyén kecskeméti sertéskereske- 
dore ismert, aki aznap este Vagner- 
nal időzött mácik két idegen ember 
társaságában s ezekkel együtt távo- 
zott el este Hl óra tájbail) azzal a 
szándékkal, hogy Budapestre megy.

A vizsgálat során megállapították, 
>ygy Kovács az éjjel a vele volt két 

tarsavai még több erzsébetfalvi korcs­
ában ie megfordult és csak éjfél

VIDÉK
A nagyiéta székelyhídi vasút. A nagy- 

léta-székelyhidi helyiérdekű vasút czéljaira, 
melyet a bihari h. ó. vasút tervez, az érde­
keltség már megszavazta nagyrészben a 
hozzájárulást. A vasút építését, mint értesü­
lünk, a jövő tavaszszal kezdik meg.

Az aratás. I untáról Írja tudósítónk : 
A múlt héten befejeződött aratásnak ered­
ménye úgy mennyiség, mint minőség tekin­
tetében teljesen kielégitő. Kis holdanként 
átlag 9—10 keresztet arattak. A búza mi­
nősége az utóbbi napok rekkenő hőségétől 
sokat szenvedett. A tavaszi vetések, u. m. 
zab, árpa a májusi gyakori hideg esőzések 
miatt igen sokat szenvedtek s igy ezekben 
igen gyenge termés lett. Tengeri termésün­
ket — mely eleinte igen szép reményekkel 
kecsegtetett — & tartós szárazság teljesen 
tönkre siláuyitotta, különösen a késő vetés­
ből nem várható semmi eredmény. Kerti 
vetemónyek jól állanak.

Szerencsétlenség a malomban. Szörnyű 
esetről értesít bennünket furtai levelezőnk. 
Köves Imre furtai gazdaember szombaton 
reggel búzát vitt a malomba őrleni. Vele 
ment tizennégyóves Árpád nevű fia is. A 
búza rostálása közben a gyerek saját vigyá­
zatlansága folytán olyan helyre került, hogy 
a malomnak egy sebesen forgó tengelye el­
kapta a ruháját. Az őriiletes gyorsan forgó 
tengely oly szerencsétlenül csapkodta a gye­
reket ide-oda, hogy koponyáját teljesen 
szétzúzta. Ezenkívül súlyos belső sérülése­
ket is szenvedett. Köves Árpád, kit élve 
húzták ki a malom kerekei közül, mire 
hazavittók meghalt.

Honvédtisztek párbaja. Gyulán Ma­
gyar Pál honvódszázados és Kürthy Emil 
honvédfőhadnagy vendéglői összeazólalkozá- 
sórt súlyos föltételek mellett párbajt vivtak. 
Magyar homloka közepétől bal arczán vé­
gig húzódó mély vágást, Kürthy feje tete 
jóre csontig ható sebesülést kapott.

Vakmerő rablást követett el 4 
favágó Lubochnán, Umráth Leó fa 
kereskedő ellen. Umráth megvett egy 
uagy erdórészt s abban már tavasz 
óta dolgoztatott néhány favágóval. 
Múlt hó 30-án délután kiment sz 
erdőbe, hogy munkásait kifizesse. 
Kocsiját lenn hagyta az erdő alján, 
ő pedig gyalog indult be az erdőbe, 
hol a munkások dolgoztak.

Amikor már mélyen az erdőben 
Járt, valaki hátulról fejbe ütötte; az 
ütés következtében eszméletét vesztve 
elesett. A merénylők ekkor kifosz­
tották zsebeit. Elvittek tőle 1600 frt 
készpénzt, óráját és 2 értékes arany­
gyűrűt.

Estefelé munkások jöttek lo a 
hegyről, kik azon az utón haladva, 
rátaláltak Umráthra, ki már akkor 
eszméleténél volt ugyan, de tehetet­
lenül hevert sz utón, fején tátongó 
sebbel.

A csendőrség, mely az esetről 
értesült, azonnal megkezdte a nyo­
mozást s már másnap sikerült is a 
tetteseket Szecskó Antal, Skribanyek 
I ÁI, Poháncsek Antal es Ruzsnyák 
József személyében kideríteni, kikről 
az elrabolt pénzt és az értéktárgya­
kat is nagyrészben megtalálták. Um- 
rátbot bevitték Lubochnára, hol ápo­
lás alá vették, de óletbenmaradásához 
nincs remény. A négy rablót a vizs­
gálóbíró rendeletére bekísértek a 
törvényszéki fogházba.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ A szatmári testvérgyilkosság.

Papp Béla és társainak bűnügyében 
beadott semmiségi panaszokat szep­
tember 13 án fogja a kir. kúria I. 
büntető tanácsa Székács bíró előadása 
alapján tárgyalni. Ezen tárgyaláson I. 
rendű vádlottat, Papp Bélát dr. 0<o- 
licsányi Géza, II. rendű vádlottat, 
Zsoldics Mihály juhászt dr. Horánszky 
Dezső és III. rendű vádlottat, Papp 
Zoltánt dr. Erdélyi Sándor ügyvédek 
fogják képviselni. A közvádló maga 
a kir. koronaügyész Hammersberg 
Jenő lesz.
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SZÍNHÁZ.
A pécsi színház. Pécsi levelezőnk jelenti, 

hogy a szinügyi nagybizottság egyhangúlag 
Tiszai Dezső özvegyének adta át a színhá­
zat. Tiszámé Nádasdi József művezetése 
mellett igazgatja majd a színházat. Majo- 
rossy Imre igen szép beszédben emlékezett 
meg az elhunyt igazgató számos érdeméről. 
A szinügyi bizottság humánus hatáároz&tát 
Pécsett nagy örömmel fogadták.

Az ellopott színházi pénztár. A kassai 
nyári színkör pénztárában — mint Kassáról 
jelentik — tegnap éjjel betörők jártak, akik 
100 korona készpénzt és 30,000 korona 
értékpapírt vittek el a hajnali órákban. 
Reggel vették észre a betörést a színészek. 
A gyanú mindjárt Pászti András díszítőre 
irányult, akit a detektívek a korcsmában, 
ahol dorbézolt elfogtak. Hogy hová tüntette 
el az értékpapírokat, azt még nem val­
lotta be.

ÚJDONSÁGOK.
A debreczeni csata évfordulója-

— Saját tudósítónktól. —

Debreczcn, aug. 20.

Lélekemelő, hazafias ünnepély 
folyt le tegnap d. u. a honvédeiroknál. 
Az 1849. augusztus másodikán vívott 
csata évfordulóját ünnepelte meg régi 
szokásához híven a főiskola ifjúsága.

Részt vett az ünnepélyen Debre- 
czen lelkes, hazafias polgársága, kegye­
lettel emlékezve meg azokról a név­
telen hősökről, kik vérük árán akar­
ták megmenteni az elbukó szabadsá­
got, a magyar nemzet legdrágább 
kincsét.

Az ifjúság ünnepének fényét 4 
dalárda közreműködése és a gépjavító 
műhely „Egyetértés“ dalárdájának ze­
nekara emelte.

Az ifjúság rendezői a városháza 
udvarán gyűjtötték össze az egyesüle­
teket, testületeket. Innen vonultak 
zászló alatt a zenekar hazafias dalai 
mellett ki a honvódsirokhoz.

A nagy domb környékét, hol az 
ünnnepólyeket szokták tartani, a pol­
gármester rendbehozatta. A kőorosz­
lánt ez alkalommal azonban nem virá­
gozták fel női kezek, mint azt még 
az emlékkertben is megszoktuk.

A hazafias ünnepély szép rendben 
folyt le. Madai Gyula szavalt, majd 
Nánássy Lajos mondott szép beszédet, 
méltatva a dicső honvédeket. Azután 
Balogh Gyula szavalta el Ábrányi egyik 
hazafias versét

A közönség emelkedett lélekkel 
hagyta el az ünnepély után a szentelt 
hantokat, melyek alatt az egykor mé­
lyen érző, de most már porladó hősök 
alunzszák édes álmukat. A nemzet 
géniusza viraszt felettük, emléköket 
megérzi ns utókor számára.

* Pályázat a rendőrfogalmazói 
és számtiszti állásra- A rendőrfő­
kapitányságnál megüresedett rendőr­
fogalmazói állásra, 1800 korona fizetés 
és 400 korona lakbér mellett már 
holnap kihirdetik a pályázatot. Ezzel 
egyidejülegkibirdetettik a városnál meg­
üresedett egy másik, a számtiszti 
állásra is 1800 korona fizetés és 300 
korona lakbérrel. Mindkét állás elnye­
rése iránt pályázók kérvényeiket szept. 
15-éig adhatják be gróf Degenfeld 
József főispánhoz, mint a kijelölő 
bizottság elnökéhez.

Festőművész Debreczenben. Rajzó Mik­
lós, a hírneves festőművész, a ki az orszá­
gos tárlatokon sok kiváló alkotásával tűnt 
ki, Debreczenbe érkezett. Itteni tartózko- 
kodása néhány hétre terjed, amely idő alatt 
esetleges arczkóp megrendeléseket is elfo­
gad. Útbaigazítást nyerhetni Némethy József 
fényképészeti műtermében.

* A „Nemzetközi-Diákszövet­
ség“ („Corda Fratres“) debrecceni 
igazgat ósága a napokban alakult meg, 
a turini szövetség-elnök kinevezési 
okmánya alapján. Az igazgatóság ve­
zetői Kun Béla és Boross Lajos lettek, 
a konzulátus főnöke pedig, a Colle­
gium kitűnő nyelvésze, Thót László 
4. jh. lett.

* Személyi hír. Végh Gyula h. rendőr 
főkapitány e hó 4-ón hosszabb szabadságra 
utazik. A bűnügyi osztály vezetését Szent- 
péteri Ferencz, az I ső kerület újonnan ki­
nevezett rendőrkapitánya veszi át addig, a 
mig Végh Gyula visszaérkezik.

* Halni akar mindenáron- Hor
váth József 50 éves csavargó tegnap 
délelőtt a Hatvan utcza végén levő 
szónatelepen egy beretvával elvágta a 
nyakát. Ott hörgött a szerencsétlen 
ember a széna között, mikor észre­
vették végzetes tettét. A kerületi or­
vos bevarrta sebét s beazállittatta a 
közkórházba. Horváth különben már 
több ízben kísérlett meg öngyikossá- 
got. Mindig a boretvát használta, 
ezzel akart az árnyókvilsgból kiköl­
tözni. Sebe súlyos, de életbenmaradá- 
sához van remény.

* Uj joggyakornokok. A debreczeni 
királyi ítélőtábla elnöke dr. Újlaki Géza és 
dr. Cseke Miklós ügyvédjelölteket joggya- 
komokká nevezte ki.

* Bírságolás az Iparhatóságnál. Akár­
melyik kúriai döntvónynyel felér az a ren­
delet, amelyet legutóbb a kereskedelmi 
miniszter bocsátott ki. Nagyon megszív­
lelendő az a rendelet, főként a kisiparosok 
szempontjából, mert ezeknek a helyzetén 
könnyít.

Eddig ugyanis szokás-jogizerüleg rótta 
ki az iparhatóság a pénzbírságokat, 5 ko- 
nától felfelé és óvatosan zár alá tette 
azokat, kik fizetni nem tudtak. Nem kor­
látozta az ipazhatóságot e ténykérdésben — 
saját humánus felfogásán kívül — éppen 
semmi, Bizonyos igy, hogy történtek vissza 
élések is. Erre vall az említett rendelet

azon pontja, hogy 5 korona pónzbünte és 
helyett 12 órai elzárás, mint módosított 
büntetés csakis a jelen bűnvádi perrendtar­
tás értelmében szabható ki. Továbbá, hogy 
az ilyes bírságok, rendbüntetések és ilye­
nek gyanús is minősitendők. — Tudvalevő, 
hogy az uj perrendtartás csak a legszigo 
rubb indokolt esetekben engedi meg az el­
zárást, mint büntetést, de lényeges körül­
mény az is, hogy az elzárás még nem meg­
bélyegző jellegű fenyítések, hanem csupán 
rendbüntetés. Jogilag tehát nem mérték a 
súlyosbításra. Végezetül pedig kimondta az 
időzött rendelet, hogy 4 koronán alul ki­
szabott bíróságok fejében nem szabható ki 
elzárás, azonfelül aztán 20 koronáig egy 
nap, minden további 20 korona büntetésért, 
illetve ezzel szemben újabb egy népi elzá­
rás szabható ki. Kétségtelen a mondot­
takból, hogy a minizzteri rendelet is azon 
az eleven indul, amely a legkívánatosabb, 
kisipárosaink ügye-baja elintézésnél: a hu­
manitás elvén.

* Vasutasok emlékünnepe- a
m. kir. államvasutak helybeli üzlet 
vezetőségének azon nehány tisztviselője, 
akik az üzletvezető légnek 1900. évi 
aug. hó 1-én történt felállítása idejétől 
fogva állandóan Debreczenben tartóz­
kodtak, a tiz éves évforduló emlékét 
a Dróher sörceernokban tegnap kedé­
lyes együttlótel mellett ünnepelték 
meg. A visszaemlékezés a kollegiális 
együttműködés jól eltöltött idejére 
igen kellemes hangulat mellett folyt 
le, s mindannyian azon várakozó 
reménynek adtak kifejezést, hogy vajha 
második tiz év is teljes jó erőben 
találja fel őket, mint régi kartársakat 
e nemes város derék társadalmában.

* Katónak által okozott károk. A 
kormány régebbi elhatározásához képest 
rendezte a katonai hadgyakorlatok által 
okozott károk megtérítésének ügyét s erre 
nézve szabályzatot alkotott. Mindenek elüt 
a szükséges megkülönböztetést teszi a mi­
niszter egyrészt a katonai csapatok által 
gyakorlatköebon okozott károk, másrészt az 
egyes katonai személyek által gyakorlatokon 
kívül okozott károk között. Jövőre a gya­
korlatok megtartása felől az illetékes kerü­
leti elöljáróság előzetesen lesz értetesitendő. 
Az előljásóság kötelessége azután gondos­
kodni arról, hogy az érdekelt tulajdonosok 
a gyakorlat megtartása felől értesüljenek és 
hogy a területek őrzésével megbízott erdő - 
és mezőőrök a gyakorlat tartama alatt őr­
helyeiken tartózkodjanak.

* Kutyák, mint örökösök, a
Debreczenben mostanában elhunyt 
Freyenfeld Lázár okleveles bányamér 
nők és magyar-államvasuti mérnök 
140,000 koronányi vagyonát kutyáira 
s a magyar államra hagyományozta. A 
kutyákra t. i. olyképen, hogy a va­
gyon kamataiból élte fogytáig való 
teljes eltartása biztosíttassák. Mert 
Freyenfeldnok éppen tizenkét kutyája 
volt, akiket hálából fogadott magá­
hoz, nevelt fel és boldogított most 
vagyonával. A dolog története az, 
hogy Freyenfeld Miskoíczon az 1880-iki
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nagy árudáékor it*as állapotban bele­
esett a vízbe s menthetetlenül oda­
vesz, ha egy bernáthegyi nagy kutya 
utána nem ugnk és ki nem ezipeli a 
partra. Az életmentő állat e nemes 
cselekedet után szerényen elvegyült a 
tömeg közé, mely az izgalmas jele­
netre összeverődött a parton. Freyen- 
feld azonban nem akart hálátlan lenni 
és nem nyugodott addig, mig meg- 
mentőjét ki nem kutatta; okkor ma­
gához vette a derék ebet s valósággal 
atyai gondozásban részesítette holta 
napjáig. A mikor ez a szomorú emlé­
kezesd nap elkövetkezett, az elköltö- 
zöttet tizenkét árvája siratta ; rattlerek, 
mop-zok és bernáthegyiek. A mérnök 
hálája a boldogult öreg bernáthegyi 
halálával ae-m ért véget s a tizenkét 
négylábú árvának ezentúl is épp olyan 
jó dolguk volt jóltevőjiík házánál, 
mint anyjoknak, az életmentőnek. 
Freyenfeldet egész Debreczonben ös- 
merték rendkívüli kutya barátságáról 
8 úgyszólván nem is okozott túlságos 
meglepetést, mikor most, halála után 
kiderült, hogy — családja nem lévén, 
kutyáit tette örököseivé. így jutal­
mazta a kiesé excentrikus ember ae 
anya-eb érdemeiért a tizenkét árvát, 
a kik most általános érdeklődés tárgyai. 
A négylábú örökösöket egyébként nem 
érintette különösebben ae a hir, hogy 
most már vagyonuk is van é# meg­
maradtak régi, egyszerű életmódjuknál.

* A hazai ipar védelme. A belügy­
miniszter egy üdvös leirata érkezett Debre- 
czen város és Hajduvármegye törvényhutó- 
sfgához, melyben a miniszter a sok panasz 
folytán a hazai v*s- és gépipart veszi védel­
mébe. Utasítja ebben a belügyminiszter az 
öiszes törvényhatóságokat, hogy a vas- és 
gépipar s általában összes ipari szükségletei 
fedezésénél a hazai termékeket előnyben 
részesítsék a kölföldi előállításokkal szem­
ben. A gázgyárak szükségleteire nézve is 
$iterje«zti a miniszter utasításait, magán 
vállalatok tulajdonát képező gázgyárakkal 
szemben pedig — a minő a mienk is — 
utasítja a miniszter a törvényhatóságokat, 
hogy szerződéses joguk alapján a hazai 
ipar érdekeinek megvédésére tegyék meg 
a szükséges intézkedéseket.

Az lzr. hitközségi tagok figyelmébe, 
frtesittetnek a t. tagok, hogy a Deák 
I'erencz-utczai izr. templomban az isten- 
tisztelet további rendelkezésig a következő 
időben fog tartatni: köznapokon reggel G 
órakor, este 7 órakor; szombat és ünnep­
napokon délelőtt 9 órakor, délután 5 órakor; 
péntek és ünnepsapokat megelőző este 
7 órakor.

SaólővesBSÖ import. Szőlőtermelésünk 
újabb fellendülését jelenti, hogy a fóldmive- 
lésügyi minisztériumból jött leirat. A mi­
niszter ugyanis felhívja a vármegyé­
ket, hogy nyilatkozzanak a felől, vájjon az 
egyes szőlőtermő vidékeken kívánják-e a 
szőlő vessző-bevitelt. — Eddig ugyanis a 
íi11ox«ra-járrány következtében zárlat alatt 
állottak a szőlőmüvelő-területek, amennyiben 
kartoll-szerü óvintézkedeseket létesítettek a

vessző import ellen. Hogy a miniszter kérdést 
tesz, abból világos a fillokszera-járvány 
csökkenése. De kétségen kívül bizonyos az 
is, hogy ogyórtelmüleg hozzájárulnak szőlős­
gazdáink az import visszaállításához. Ez a 
filloxera letűnése, szülőiparuuk ujabbi fel­
lendülését és mindnyájunk osztatlan örömét 
jelenti. — Természetes, hngy a miniszteri 
rendelet is csak afféle porthanus annak 
konstatálásában, hogy a szőlők réme : a 
filloxera-járvány megszűnt és elmúlt.

Merénylet a persa sah ellen.
Páris, augusztus 2. A jelenleg 

itt időző persa sah ellen ma gyil­
kos merényletet követtek el, mely 
— hála a sah lélekjelenlétének — 
nem sikerült. Ma délelőtt ugyanis, 
mikor a sah kíséretével együtt el­
hagyta a hotelt, mely lakásául 
szolgál, a járókelők közül egy — 
mint utólag kiderült — olasz szár­
mazású ember rávetette magát s 
tőrével mellbe akarta szúrni. A sah 
nem vesztette el lélekjelenlétét, a 
veszedelmes szúrást kikerülve nya­
kon ragadta a merénylőt s egy pár 
hatalmas pofont adván neki saját 
felséges kezeivel, átadta az elősiető 
rendőröknek. Tegnapelőtt már el­
fogtak egy züllött külsejű embert, 
ki mindenáron a sah közelébe akart 
férkőzni s valószínű, hogy ez is 
merényleten törte a fejét, mert éles 
tőrt találtak nála.

Az olasz király halála,
Milano, augusztus 2. Viktor Ema­

nuel nejével együtt ma érkezett meg 
Monzába meggy ilkolt édes atyja rava­
talához. Mikor a kastély elé érkeztek 
Margit királyné elibük sietett éa so­
káig átölelve tartotta mindkettőjüket. 
Aztán bementek a halottas szobába, 
hol a királyné megragadva fia kezét 
letérdeltek a halott ágya mellé s 
hosszasan imádkoztak. Viktor Emanuel 
hangosan zokogva folyton csak azt
mondogatta : „Atyám!........ „zegény
atyám...“ Az özvegy királyné nagy 
fájdalma daczára is óriási lelkierőt 
tanúsít s mindenről maga gondosko­
dik. A temetés napja még nincs el­
határozva, sőt az is bizonytalan, hogy 
hol temetik el. A monzai kastélyba 
már mintegy ötszáz koszorú érkezett. 
Umbertó király végrendeletét ma 
fogja felbontani Visconti, a királyi ház 
minisztere. Azt hiszik, hogy a király 
politikai végrendeletet, hagyott hátra.

Monza, augusztus 2. Margit ki­
rályné zenetanára beszéli, hogy a ki­
rály többször a következőleg nyilat­
kozott.

5

— Kétszer már szerencsésen meg­
menekültem, de ha harmadszor is 
merényletet köveinek el ellenem, úgy 
feltétlenül meg fogok halni, erről meg­
vagyok győződve. De azért — tette 
hozzá — nem szükséges, hogy foly­
tonosan titkos rendőrök vegyenek 
körül.

Róma, augusztus 2. A kormány 
elhatározta, hogy a kamarát hétfőre 
hívja össze, melyen be fogják jelenteni 
a király halálát s a nemzeti gyász 
méltó kifejezéséről fognak tanácskozni. 
Mihelyt erre nézve megállapodás fog 
létre jönni az üléseket ismét elnapol­
ják s csak majd a temetés után ki­
rályi rendelettel fogják a kamarát 
újból egybehívni, amikor az uj király 
uralkodói alapelveit fogja kifejteni. 
Mint hírlik, Astengo senator inter­
pellálni fog, amiért a király életére 
nem vigyáztak jobban.

Monza, augusztus 2. Mindjobban 
beigazolást nyer, hogy Eresei egy nagy 
összeesküvő banda tagja s hogy a 
merénylet tervéről sokan tudtak. A 
merénylet napján egy mulató helyen 
egy csomó munkás összeveszett s e 
közben egyikük igy kiáltott fel .

— Várjatok csak! Egy óra múlva 
sok ezer gyászlobogót fogtok látni.

Pratoban letartóztatták Eresei egyik 
testvérét, a ki czipész, továbbá egy 
Marozzi nevű katonát és hót más 
anarchistát. Lakásaikon tőröket és 
revolvereket találtak. Milanóban na­
ponta sok embert tartóztatnak le, akik 
anarchistaság gyanujáben állanak. — 
Eresei társainak sikerült nyom nélkül 
eltűnni, amiből a rendőrsg azt követ­
kezteti, hogy pénzzel bőven el lehetnek 
látva. Amerikai jelentés szerint Eresei 
felesége elégetve férje összes iratait és 
leánykájával együtt eltűnt Hobskenböl.

Róma, augusztus 2. Vilmos császár 
a következő táviratot intézte Viktor 
Emánuelhez, az uj királyhoz: „Mélyen 
megrendülve nemes atyád, szeretett 
benső barátom és szövetségestársam 
halálán; gyászom kifejezésével őszinte 
és forró jókivánataimat küldöm ural­
kodásodhoz. Álljon fenn mindörökké 
az a barátság, mely hazáinkat és népe­
inket atyád uralkodása alatt egyesí­
tett. Atyád emléke örökké bele lesz 
vésve szivembe. Vilmos.“

A japánok veresége-
New-York, augusztus 2. Mint 

Tienczinből táviratozzék, a Japán sereg­
nek Peking felé nyomuló elővédje ma 
nagy vereséget szenvedett A japánok 
150 halottat és sebesültet vesztettek.

Ismeretlen öngyilkos-
Szeged, augusztus 2. Az itteni Tisza 

szállodában ma egy 28 évesnek látszó in­
telligens kinézésű férfi agyonlőtte magát.
A vendégkönyvbe Molnár György nevet irt 
be, de azt hiszik, hogy ez csak álnév. Az 
öngyilkos levelet hagyott hátra, melyben 
kéri, hogy a nála levő női arczkópet és
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hajfürtöt velő együtt temessék el. Azt 
hiszik, hogy az öngyilkos férfi huszártiszt s 
egy ismert szép művésznő férje.

Alfréd herczeg halála-
Kóburg, augusztus 2. Alfréd szász- 

kóburg-gótbai herczeget tegnap délután 3 
érakor vitték át nagy pompával a rosenaui 
kastélyból a Nório-templomba. A menet 
ólén a 95. gyalogezred harmadik zászlóalja 
haladt, a melynek az elhunyt herczeg fő­
nöke volt. A koporsót kocsin az egész her- 
czegi család követte. M.kor a menet a vá­
ros határába ért, a herczegi család hölgyei 
egyenest a Móricz-templomba hajtattak, 
mig a heaszeni nagyherczeg és Hohenlohe- 
Langeburg régens trónörökös a koporsó 
mögött ment. Utánuk mentek a miniszte- 
num tagjai, az udvari méltóságok, a biro­
dalmi és városi hatóságok és nagy gyászoló 
közönség. Az egyesületek tagjai és a tanuló 
ifjúság so'falat állott. Az utczák, a melye­
ken a menet elhaladt, gyászdiszt öltöttek. 
A Móricz templom bejáratánál az ország 
papsága várta a menetet. A koporsót 12 
altiszt vitte a templomba. A fejedelmi csa­
lád helyén az özvegy herczegnó helyezke­
dett el leányaival. Az ünnepi ájtatosságot 
Hansen udvari lelkész végezte. Az ünnep 
karénekkel végződött, a mely után a feje­
delmi személyek elhagyták a templomot] a 
melybe azután bebocsátották a közönséget.

augusztus 3

A kínai zavarok-
Pétervár, augusztus 1. A vezérkar a 

következő jelentéseket teszi közzé: Szer- 
vianov tábornok jelenti julius 30-áról, hogy 
Khabrinba oroszokon kivül különféle nem­
zetiségű katbolikus hittérítők is menekül­
tek, köztük Eafanensky püspök, Észak- 
Madsurik vikáriusa. Sizmazov konzul jelenti 
Burgából 27-ik kelettel, hogy Kalgánban a 
kínainak fólgyujtották az orosz templomot 
és az oroszok házait és sok árut és egyéb 
dolgokat elrabolták és elpusztítottak. Gro- 
dekov tábornok jelenti Khabarovszkból 30-iki 
kelettel Blagovjesczenszkben gyönge puska 
és ágyulövöldözós folyik. Az éjjel Zapolszky 
vezérkari százados önkéntesekkel és két 
ágyúval átkelt az Amur folyón és két aczél- 
ágyut vett ei a kinaiktól. A kínaiak meg­
futamodtak. Egy tiszt elesett. Reggel az 
önkéntesek puska és ágyutüzelós között 
visszatértek a két elfoglalt ágyúval. 28-án 
Renenkamp tábornok megszállta az Amur 
folyó mellett lévő Mokhe erődött és hely­
őrséget hagyott benne. 29-én a kinaikat 
kiverték a seltugai aranybányákból és be­
szüntették a munkát. Ugyanazon a napon 
Blagovjescsenszkbe bevonultak az első 
segódcsapatok Szervijanov ezredes Konsz- 
tanunovazkával szemben elpusztított egy 
kinai őrcsoportok. A kínaiak elfutottak és 
ké; ágyút, barmincz puskát és két zászlót 
hagytak a csatatéren. Az oroszoknak nem 
volt veszteségük.

Pctcrvár, augusztus 2. Ingovics khab- 
nm főmérnök julius 26 án felszólította 
Khabrm orosz lakosságát, hogy gőzhajókon 
a folyón lefelé a határszélre menjenek, a 
hivatalnokokat, gépészeket távirótiszteket,

orvosokat és tábori sebészeket azonban 
arra kérte, hogy maradjanak ott a gőz­
hajók es vasúti vonatok közlekedésének 
fentartása vegeit. Alekszejev altengernagy je­
lenti Gsifuból 28-iki kelettel, hogy még 
nem sikerült pontosan megállapítani azok­
nak az orosz csapatoknak a veszteségét, a 
melyek Seymour tengernagygyal Peking felé 
mentek.

London, augusztus 2. A Reuter-ügy- 
nöksóg jelenti Tienczinből 26-iki kelettel: 
A japán főhadiszallason nagy sürgés forgás 
van. A japánok sok kolit fogadtak föl és 
siettették az előkészületeket a csapatok 
szállítására. Az egyetlen sereg, a mely 
félig meddig készen van az indulásra, a 
japánoké. Az itt levő csapatok száma ösz- 
szesen körülbelül 17.000 ember. Segédcsa­
patok napról-napra érkeznek ide, de nem 
harezra kész gyorsasággal.

Amerika vagyona.
Washington, augusztus 1. A kormány 

pénztárainak aranykészlete 431.170.364 dol­
lár. Az államadósság 1,633.452 dollárral 
emelkedett. Az államkincstár pénzkészlete 
1105,014.184 dollár.

Az osztálysorsjáték.
Budapest, augusztus 2. Az osztály- 

sorsjáték mai buzásáu a következő számokat
húzták ki: 90,000 koronát nyert: 2407. __
20,000 koronát nyert: 17461. — 10,000 
koronát nyertek: 48457, 78000, 9894?] — 
5000 koronát nyertek: 4o8G2, 49897, 92668. 
2000 koronát nyertek : 11457: 19204, 70938, 
77877, 93939. — 1000 koronát nyeltek : 2072 
2368, 16563, 71333. — 500 koronát nyer­
tek: 788, 2196, 2430, 4252, 7224, 7471, 
9051, 9620, 14773, 17523, 25361, 25882, 
32787, 38600, 40806, 41099, 41549, 43474, 
43699, 47184. 48330; 67339, 68353, 69608, 
73980, 78897, 80332, 81046, 81985, 83554 
87113, 88943, 91509, 96917. A többi kihú­
zott számok 170 koronát nyertek.

Budapesti tőzsde.
, .,.Aug' 2- Buza októberre 7 64. Búza
áprilisra 7.97. Rozs októberre 6.8(1. Zab 
oatoborre 5.18. Tengeri szeptemberre 6 27.

VEGYES.

A szerb király házassága-
Belgrád, augusztus 2. Belgrad 

varosa elhatározta, hogy a király es­
küvője alkalmával a várost ünnepé 
lyesen íeldiszitteti. A díszítés költsé­
geire 100,000 frankot szavaztak. Sőt 
tovább menve a bőkezűségben a ki 
rályi menyasszony részére 40,000 
frank nászajándékot ajánlottak fel.

A búr háború-
Lourcnco-Marquez, aug. 1. (Reuter.) 

A burok kiürítették Machadorpot, Lyden- 
burg és Nelsspruit között a burok távirati 
összeköttetést létesítettek.

Andrée bójája-
Stockholm, augusztus 1. Az izland szi­

geténél nemrég talált bóját tegnap nyitot­
ták fel a tudományos akadémia üléstermé­
ben Nordenskjölt és Nathorst sarkkutatók 
és más tudósok és szakértők jelenlétében. 
A bóján ez a fölirat volt: Andrée sarki 
expediczió, bója 3. sz. 1896. A bója egé­
szen ép, csak színe mosódott le. A tudósok 
észrevették, hogy a csavar hibás volta 
miatt a bója felső részét könnyen le csa­
varhatta a hullámverés vagy a jég nyomása 
és hogy a bója nem eshetett szárazföldre 
vagy jégre, mert alsó rózcsucsa egészen 
sértetlen volt. Az összehasonlítás kiderítette, 
hogy a korábban talált bójánál a zár és a 
rézhüvely hiányzik.

Harczok Marokkóban-
Algír, augusztus 1. Az Echo de Órán 

egy táviratot közöl, a mely szerint a ma­
rokkói duimenria törzs julius 30 án meg­
támadott egy franczia kisérő csapatot. A 
francziák közül kilencz ember elesett és 
ugyanannyi megsebesült, de azért a táma­
dókat visszaverték. A marokkóiaknak nagy 
veszteségük volt.

Ers vány házainak elárverezése. Krivány- 
nak, a hírhedt aradi sikkasztónak, tegnap 
délután árverezték el hót házát az aradi 
torvónyázók ázvarelő szobájában nagy közön­
ség jelenlétében. A házak mesés olcsó áron 
keltek el, úgy, hogy valószínűleg utóajánla­
tot fognak beadni. A nagyobbik házat Arad- 
vannegye , vette meg 9600 forintért s az 
olcsó árnál fogva a maga nagy kárából, az 
elsikkasztott százezrekből, valamit vissza 
nyereszkedett, mig a kisebbik ház Auerbach 
Miksa tulajdonába került 5125 forintért.

A mozgó járda. A párisi kiállítás egyik 
nevezetessége tudvalevőleg a mozgó járda, 
amely a közönséget végigszállitja a kiállítás 
területén. Most a kincstár kellemetlen meg­
lepetésben részesítette s vállalatot. Csempé­
szet czimen indított keresetet a mozgó járda 
ellen, mint oly közlekedési vállalat ellen, 
amelynek nincs kellő engedélye Két óv óta 
beszélnek a mozgó járdáról, ország világ 
láttára készült és most még csempészetről 
beszélnek. A kincstár a járda minden alkat­
részét külön járműnek tekinti, a melyre 
100—1000 frank bírságot ró, úgy, hogy — 
a birság összege 843,000 frank lenne. Az 
ügy most a bíróság előtt van, amely a tár­
gyalást mv. 3-ra tűzte ki.

Esketós háló-kabátban. Eyen még Ame­
rikában sem volt eddig, ahol pedig már 
esketések a legkülönbözőbb módon, lég­
hajókon, lovon, nyílt színpadon, stb. történ­
tek. A hálókabátban való esketós Connecti­
cutban ment végbe. Ott egy Byeon Brown 
nevű fiatal embert leendő apósa házából 
kitiltottak. Kedvese, Maggie Ryae, bele­
egyezett, hogy megszökik vele ós megbe- 
széliek a dolgot a békebiróval ie, hogy 
mihelyst a szökés sikerült, esketós ’végett 
nála azonnal megjelennek. Ryan azonban 
nagyon vigyázott a leányára, úgy, hogy ez 
csak éjfólután két órakor ugorhatóit ki az 
ablakon át a kertbe, hol Byron epedve 
varia. A békebiró javában aludt, amikor a 
fiatal pár háza előtt megjelent ós dühösen 
csengetni kezdett. A békebiró fölugrott ós
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kiment, de nem volt rajta más ornátus csak 
egy háló kabát és úgy. ahogy volt, rögtön 
neki állt és az ifjú párt megeskette.

Debreczeni piacz.
Jul. 30—31-én tartott heti vásár eredménye.
Búza: 13 kor. 60 fill., 13'40 fill.
Kétszeres: 11 kor. 40 fill. — 11 kor. 20 fill. 
Rozs: 11 kor. 60 fill. — 11 kor. 40 fill.
Árpa : 10 kor. 60 fill. — 10 kor. 40 fill.
Zab: 10 kor. 60 fill. — 10 kor. 40 fill. 
Tengeri: 12 kor. 80 fill. — 12 kor. 60 fill. 
Köles: 9 kor. 00 fill. 8 kor. 80 fii.
Uj sós szalonna: 100—92, sótalan 00—00 kor. 
Széna: 6 kor GO fill. 6 kor. 40 fill. 5 kor.

20 fill. — 5 kor. 00 fill, ü kor. 00 fill.
Háj : 100- 100 kor.
Zsír: 120 kor. 116 kor.
Kihasított sertés; 00—00 kor., mind száz

kilónkint.
Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhftji-atott 6 16 drb., — ló eladatott 492 
darab., Szarvas marha folhajtatott 783 drb. 

eladatott 467 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 984 drb., — eladatott 
772 drb. Kövér sertés kilója 88—00—84 fill. 

A vásár lefolyása élénk volt.

CSARNOK.
A várrom tündére.

— Regény. —

Irta : THAN GYULA.

(F olytatás.)

Debrrczen! Újság

Megmérgezte a szüleit-
— Saját tudósitónktól. —

Egy elvetemedett gonoszlelkü le­
ány büuí'eeógét derítette ki e napok­
ban a káuzonyi csendőrség. László 
Julidnak hívták a bűnös leáuyt, a ki 
megmórgezto a szüleit, hogy szeretőjét 
megtarthassa magának. Puiai Sándor 
kászonyi legény — mint nekünk ír­
ják régóta szerelmi viszonyban 
állott László Júliával. Ezt a viszonyt 
a leány szülei ellenezték s a legényt 
ki is tiltották a házból. Mindennek 
daczára a viszony a két fiatal között 
tovább is íenmaradt.

A leány nemrégiben azzal a ké­
réssel fordult Pulaihoz, hogy vegye 
íeleoégül, vagy vigye magával vala­
hová, mert nem akar a szülei háznál 
maradni.

Pulai ekkor azt felelte, hogy 
csak oz esetben veszi feleségül, ha a 
leány szülei föle vagyonukat ráíratják. 
A leány tudta, hogy szülei inkább 
kitagagnák, semhogy Pulaihoz adják, 
hozományra pedig egyáltalán nem 
számíthat. Hogy szeretőjét el ne ve­
szítse, elhatározta, hogy szüleit elpusz- 
fijas akkor a vagyont megkapja és 

1 ulai is feleségül veszi.
Gonosz tervét múlt hó 29-én 

lajtottn végre, amikor öreg apjának 
®8 anyján*k a kávéjába arsénikumot 

,A két öreg gyanútlanul itta a
f.™ 8 rövid idő alatt iszonyú Unok 
között meghaltak.

A bonczolás alkalmával kiderült 
a mérgezés és a vizsgálóbíró valla- 
_asara a gonoszlelkü leány beismerte, 

°?y ő mérgezte meg a szüleit. A 
gyi kos leányt bekísérték a törvény- 
széki fogházba.

— Higyje, meg, én most is boldog va­
gyok! De egy év még és akkor még bol­
dogabb leszek.

— Hiszem.
— Öntől azonban remélem, hogy elő­

dei példáját követni lógja s azt a mit meg­
tudott, szivébe zárj*. Arról soha senkinek 
szólni sem fog.

— Bízhat bennem Ámbár nekem ké­
nyesebb helyzetem van, mint elődeinek volt. 

— Miért?
— Hiszen ön akkor még kis leány 

volt, ők ha látták is önt, nem látták úgy 
mint én. Hiszen én a tündórregót megtör­
téntnek találom. Előttem van a bájos tün­
dér, aki tekintetével megbúvóit, elvarázsolt 
engem.

— Nos, mit akar ezzel mondani ?
— Azt, hogyha ők úgy látták volna 

önt, mint, ahogy most ón látom, nehéz 
szívvel, vagy éppen nem mentek volna el 
innen...

— Miért?
— Óh miért kívánja, hogy részletez­

zem. Hiszen azó‘a, hogy megláttam, boldo­
gabb vagyok, mint valaha és még boldogabb 
lehetnék, ha itt maradhatnék.

— Itt?... Lehetetlen.
— Hat azt kívánja, hogy az éj sötét­

jében menjek bizonytalan útra, most mikor 
annyira fáradt s olyan kimerült vagyok.

— Meg kell önnek tennie.
— Nem ismerem az utat.
— Elkísérem.
— De fáradt vagyok!
— Az öu elődei erre sohasem hivat­

koztak ?
— Jól van tehát — szólt Bimay An­

dor, megteszem, csak azt engedjék meg 
nekem, hogy meg az éjjelt, a rom valame­
lyik zugában tölthessen!.

— Pihenni akar?
— Igen.
— Nos hát ezt a kívánságát csak édes 

jó anyám teljesítheti.
— Beszélhetek vele?
— Hozzá vezetem.
Erre a szép leány felállott, intett az 

ifjúnak, a ki követte. Kit szobán mentek 
keresztül és a harmadikban, egy nagy 
zsiilyében ülve találták a szép leány édes 
anyját.

Rimay Andor udvariasan köszöntötte, 
a szép leány édes anyja: Bálnaynó pedig 
igen szívélyesen üdvözölte. Helylyel kínálta 
meg s hosszan elbeszélgettek. Andornak 
azutan ki kellett állítani a népet figyelmez­
tető feliratot, a melyet másnap a kapura 
szegeznek ki és a szép leány anyja teljesí­
tette kérését. Megengedte, hogy kora reg­
gelig a várrom egyik szobájában pihen­
hessen.

És mikor Rimay Andor nyugalomra 
tért, csakugyan úgy tűnt fel előtte minden, 
mint valami tündérálom. Az a szép leány 
folyton ott állott a szemei előtt és úgy 
tetszett neki, hogy mélyen, igazán, nagyon 
megszerette. Soha eleiében még más nővel 
szemben nem érezte a szive olyan erős 
dobogását mint ezzel s folyton azzal a 
gondolattal foglalkozott, vajha ő azt a szép 
tündért örök időkre magához lánczolhatná. 
Boldog lenne és boldoggá tenné őt is.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. május hó 1-től.

Debrecenből indul:
Budapest fölé (gyersvonat) . 
Budapest felé (gyorsvonat! . 
Budapest—Nagyvárad fele 
Budapest—Nagyvárad felé . 
P.-Ladány—Nagyvárad felé . 
P.-Ladány Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár- M.-Sziget felé . .
Szatmár—M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget fölé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) .
Csak Szatmárig...............................
Miskoloz —Kassa felé.........................
Miskolcz—Kassa felé.........................
Szerencs—S.-A.-Ujhely-Kassa felé .

m. áll, v.-tól.
I vásártérről . 

H.-Böszörmény— ( m. áll. v.-tól. 
B.-Sz.-Mihály felé / vásártérről .

\ m. áll, v.-tól.
/ vásártérről . 

Fözes-Abony felé in, á. v.-tól. 
Fiizes-Abzny felé vásártérről 
Oliat-Kócs Polgár felé m, á. v.-tól . 
Ohat-Kócs- Polgár felé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Léta felé .
Derecske —Nagy-Lóta felé . . . j

1 ó. P-

I d. u. 4 16
reg. r 01
d. u. 12 36

1 este 10 27
d. u. 3|37
déli 12
este 7 10
d. n. 3 66
este 7 58
éjjel 2 66
d. u. 12 17
este 6 46
reg. 5 22
reg. 8 22
este 6 58
d. u. 4 01
reg. 5 28
reg. 5 51
d. u. 4 06
d. u. 4 16
d. e. 11 20
d. e. 11 29
reg. 4 42
reg. 5 —
d. u. 4 16
d. u. 4 27
reg. 8 35
d, u. 4 21
-

Budapestre érkezik:
A reggel 0 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v.
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v, 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

Budapestről- Debreczenbe 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v.
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 6. 40 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-I adányig gy.-v. átszállással) .

Debreczenbe érkezik:
Budapest felől gy.-v......................
Budapest—Nagyvárad felöl . 
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v 
Budapest—Nagyvárad felöl .
Budapest felöl..............................
Kolozsvár—Nagyvárad felől . 
M.-Sziget—Szatn ír felöl .

" n n gy.-V, .
M.-Sziget—Szatmár felöl.
Csak Szatmárról........................

n n (gyorsv.) .
Kassa—Miskolcz felől 
Kassa S.-A.-Ujhely Szerencs félő 
Kassa—Miskolcz felöl

I vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 

/ vásártérre 
' máv.-hoz

F.-Abony felöl vásártérre.
n r m- á. v.-hoz .

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre 
» " » » máv.-hoz

Derecske - Nagy-Léta felől . .

B.-Sz.-Mihály—- 
H.-Böszörm. felöl

(Folyt, köv.)

HIRDETÉSEK
MF* jutányos áron 

felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Biedermann-p,

11

ó. P

d. u. 1 50 i»i
este 8 10
reg. 5 *

10este 9«

reg. 6;

ti

0
reg. 9 1 6
d. U. 1 6 6
este 706
este 9 1 6



8 Dfbreczeni Újság. 1 900 augusztus 3

Apró
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

teia.cló]n.iva.ta.rb a. rí.,
F ötfcr, Biedermaníi-pí*1 ota.

*

villást keresők
és

mum.Jk:a.a.d.ólc,
vevők és eladók,

"bérlők:
és

ToérTDeeicLólc:
és mindazok, akik a nagy közönség köré­

ből keresik az érdekelt feleket,
tiircLesseixeík

a ,,Debreczeni Újság“
w APRÓ HIRDETÉSEK ^sss

rovatában.

íum\

nnt, a legjobb zsír pecsét tisz- 
1*''* titó szer kapható Scb- 

vartz Dánielnél Bika szálloda alatt.

PTiÁr»vívónpyA 6ÓP te,Je8 felszereléssel 
Du j nCjJC/iU jutányos áron eladó.

Péterfia-utcza 64. sz.

Egy bársony plüs garnitúra eladó. 
Péterfia-utcza 42.

Az Orsz. Tan. Árvaház
aug. 6-án reggel 8 érakor nagymennyiségű 
fin és leány ócskaruhát és elhasznált 
vasa il y <1 gitt ad el nyilvános árverésen kész­
pénz fizetés mellett.

VoliWn hnrpr»ypl kül5n,csc8 mi-V clIUlll IMII ODíiDI nőségben olcsón 
ajánl Deutsch Lajos, Piacz-utcza 38.

Czinibalom jó karban pedálos eladó, 
^zász latrán, Kut-u. 30.

NpH 1' OH fii! U I* gyökeres szárazzá té­
li CU V ' B 1 cl 5 (1IX telét elvállalja valódi
természetes aszfalttal, Lukacs Vilmos beton, 
ezomeut, tető fedő és aszfalt vállalata. Deb- 
reczen, Hatvan-utcza 5. szám.

Glazó-keztyök Ä..Ä
terfia-uteza 37. szám.

Sesta-kcrti bor ="6h“S^,í
65. szám.

Bicziklik
táuyos árban eladó

franczia és belföldi gyárt­
mányú, kevéssé használt ju- 

Czim a kiadó hivatalban.

Újság elárusítók azonnal 
felvétetnek
V)

aiu légylép Valódi 
Badetzky-féle,

1 drb 2 fillér, ismét eladóknak 50 u/0-al olcsóbb. 
Pf.nln csomagoláshoz szükséges kosarak, 
I vli. tel i£dák ás dobozok legolcsóbban be 
szerezhetők és becsomagoltathat-ók. a „Postára 
csomagoló vállalatinál, főposta udvarban, ka­
puval szemben.

Egy jó italmérósi
azonnal jutányosán eladó. Homok-ntcza 1 28.

®s®eees5éí#ísees
§ffiT ÜJ Tfrg

1cőtél eladási
ix sálét.

Van szerencsém a n. ó. közönséget ér­
tesítenem, hogy Kossuth-utcza 13. sz. (Kontsek 
Géza füszerüzlete mellett) a kapu alatti üzlet 
helyiségben

kőtél eladási
üzletet rendeztem be, ahol saját készitmónyű 
munkáimat árusítom.

Üzletemet elláttam mindennemű kötél 
munkákkal.

Gazdasági és építészethez
tartozó kötél munkák gyorsan készítettnek 
jutányos árban.

Kereskedők részére árkedvezmény.
A n é. közönség becses pártfogását 

kérem. tisztelettel:
BIHARI ISTVÁN.

kötélgyártó mester.

Most érkezett
Óriási válás.-tók férfi és női czipökben 

egy írttól kezdve
ggäf^legxxjei.'b'b divatu i$pj£ 
gallérok 10 kr. Far fi ingvk 75 
Kron túl. Férfi posztó és szalma 
kalapok 5® krtél kezdve, több 
mint 1000 drb valódi balcsontos rövid 
Müedorek 60 krtól feljebb, naper­
nyők. Hői ingek és Blouxok, 
harisnyák, lábravalók, Svetter 
és tourlsta Ingek mir,den elfogad­
ható áron.

Székely Jenő és társánál,
Főtér, Hungária kávéház mellett.

Vasutasok és vagongyáriaknak 
10% engedmény.

SCHWEITZER TESTVÉREKNÉL

kerékpárok
ez évben is

í11/ illl IVII < I Itl pedálos jó karban levő 
V/Zllll Ucl IUI« I Bercsényi-u. 29.

If nmiivrMS mui!k<b> javításokat, nedves 
** '-'»•« 11 ’ '-■n fa|a]. szárazzá tételét vállal. 
Molnár János Kar-uteza 24. szám.

Katona keztyflk .TS»t"“í
16 fiiló r(8 kr. ) PéteJfia-uteza 37. s g.m.

Csinosan
24. sz. kiadó.

bútorozott utczai szoba kü­
lön bejárattal Iiaros-utgza

—————e» I Debreczen, Piacz utcza 56. zs. kaphatók.

fehér varró vagy tarka varró- 
leányok felvétetnek és tanu­

lólányok is. Értekezhetni: Pintér Dezső órás­
nál, Piacz-utcza 41. szám.

líPÓnUM* l»i |z.) h kárpitos, Debreczen 1 IVIOmiJ «I cl 14 cl l) gimonfly.utCza 27:
Elvállal minden e szakmába vágó kárpitos 
munkát és diszitéseket, valamint csipke függö­
nyök tisztitását jutányos áron. Ablak redő­
nyök, úgyszintén amerikai redőnyöket a leg- I 
jutányosabb áron készít.

Debr

Or. SZABÓ-féle

VIRÄG-CREME
az arczcrémek gyöngye.

Teljesen ártalmatlan anyagokból készült, higanymentes arczkenőcs, 
mely miután nem zsíroz, nappal is használható. Üdévé, puhává s fehérré 
teszi az arcz s kezek bőrét. Kiválóan javalva az arezbőr minden tisztátalansága 
ellen, mint bőratkák, sömör, bőrhám lás, szeplő, továbbá szólki fujta kezek
s arcznál.

®S3T Egy tégely Ara 70 fillér (35 kr),

Főraktár : DBBREC5ÍBNBBN, Mihálovits I.
gyógyszertára.

HSPt’SSEI J
eczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


